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Introduction

The formation of phraseology, as an independent area of linguistics, made it possible to
include it in university and school programs. This in turn, creates a condition for the introduction and
development of a new industry in the method of teaching the Russian and Uzbek language methods for
studying the phraseological tier of the language.

In recent years, many articles and textbooks aimed at studying phraseology of both Russian
and Uzbek languages have been published. They illuminate various theoretical problems associated
with the determination of the volume and boundaries of phraseology, a satellite classification included
in its units, the semantic classification of phraseological units, the characteristics of their use in artwork
and a number of other issues.
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Main Part

On the other hand, special attention is paid to improving the technique of teaching
phraseology. This article is just devoted to the study of one group of phraseological units - the so-called
comparative structures of phraseological nature. This is due to the fact that at present, when learning
foreign languages, the thematic principle is put forward to the fore. When a detailed analysis is subject
to any one small group of units, united or semantic or grammatical community. The purpose of our
work is the comparative characteristics of sustainable comparisons of the Russian language in
comparison with Uzbek.

Formal features of comparative phraseological units (hereinafter FE) are that in Russian in
their composition there is a comparative union kaxk, and in uzbek - affix maii/nex. From a semantic point
of view, they are united by the fact that in terms of the content of such units there is a value of
comparison or likelihood.

It should be noted that comparative designs appear on the basis of a comparison of two real
phenomena. However, over time, as a result of the violation of the elements of the lexical formula, they
lose their initial semantics and begin to be used with a new, already phraseological value, which is fixed
behind this design. The comparative value is stored only in the models of FE in their free (non-related)
use.

For example: xax kypuya nanou («casually»), kax cueviii mepun («unlessless»), kax cnee na
2onogy («unexpectedo»), kak dge kanau 600wt («Similar»); myuean xyzuoau («carefree »), ocmondan
myweanoar («Suddenly»), oesuea manxon coneanoaii («silently»), ypma xynoan («malobespain»), ym
ounan cysoaii («<Various») u T.II.

It should be noted that in Uzbek language Comparative affix maii/nex The FE has different
from their use in a free combination. The reason for this is that in unrelated phrases, this affix forms a
new grammatical form of the final lexeme, and in sustainable phrases it refers to the whole phrase in
general, forming a new vocabulary unit. It would be right, in our opinion, to represent this kind of fairy
in the following form:(t¥iiran xy3u)maii, (ocMOHIaH TyiraHn)aai, (OF3ura TaakoH coiraH)mai, (Ypra
kyn)naii, (YT 6unan cys)nait, and so on.

The study of the semantic structure of the Competitive FE requires a versatile approach,
because Their meaning is significantly different from the value identifying them with a lexeme: the
holistic value of Fe does not follow from the simple addition of the values of the components of its
components. In addition, the categorical class attitude of phraseological units, first of all, depends on
the holistic value of the entire FE as a whole, for its external grammatical form, and in particular, the
assay attribution of the grammatically reference component does not always coincide with its total
content plan. For example, despite the fact that in such phraseologizams, like xak Goxwuit neHb, Kak
BBl JIBa YEThIpe, KaK W3 pora U300Wius, Kak OOr Ha AYIIY TMOJOXKUT; (KyMra CyB CerraH)aai,
(xonmBaunMHUHT Temiacu)aai, (oéru Kyiiran ToByknai, (YTy maxra)nmaii etc. There are no lexemes related
to the category of naster, they generally belong to the category of adverbial faces. Therefore, the
classifies of phraseological units to a particular phrase-grammatical discharge on the basis of a caper
characteristic of the grammatically reference component is not entirely true.

In the process of the work of students and students over the comparative fee there are a number
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of problems: the ability to determine the lexico-grammar composition of FE, distinguish between
phraseological units from the corresponding expressions in their free use, distinguish between
comparative turns from the homonymous comparative designs of phraseological nature, to identify their
syntactic function in the proposal, their Stylistic use in speech and a number of other issues.

The study of comparative Fe requires students and students to work with dictionaries, because
There are both general, distinctive features between the holistic value of Fe and the components of its
components. However, in our opinion, here it should be more emphasis on their differential features. In
particular, it should be borne in mind that, in contrast to the lexical units in the semantic structure, there
are two seeds: one of them expresses the real value of phraseologism, the other only makes an
additional shade of the value. For example: «Suddenly» - xak rpom cpeau sicHoro Heba («Completely
unexpected»), «various» - kak He6o u 3emis («Absolutely different»); «Suddenly» - (tomman Tapaina
tymran)aai («Completely unexpected»), «Fast» - 1abu adbura termaii(«very fast») etc.

In addition, analyzing the semantic structure of a comparative fee, we also found such units
that express only an amplifying tint of the value. Compare: Absolutely, completely; - 6ena kak, kak
Oo’xuil eHb, Kak MakoB 1BeT; (CyB cenran)aai, (CyB OuiaH xaBo)eK, (OTHHHT KallKacu)ek etc.

€g: Bo-nepBbIx, rOpoAHUYMI YN KaK CUBBIA MepuUH (T.e. «coBepuieHHO riyn»); (H.I'orosus,
PeBusop); JlaropaTHUHT Kynu TeKkaH ep &€r Tylica sularyleK TOIM-To3a (T.e. «COBEPIICHHO YHCTO»)
Oynmaii konamac 31u. (C.AHap6oeB, YMp)

As can be seen from the above examples, they are darled with lexical importance, but only an
increase in the quality of those lexes, which are due to.

According to A. Khodjiyev, such words as »xyma (very), sar (most), kok (quite), rost
(absolutely), can (Not really) etc. In combination with adverbs and adjectives, they do not possess an
independent lexical value[1]. In our opinion, with the presentation of the phraseological material, the
teacher must rely on such faces that are real meaning. This is necessary and because this kind of
phraseological units, when used without words, supporters are implemented in speech with other
semantics and go to a completely different phrasecela - a grammatical discharge. For instance: Emy xax
Henwv3s 1yuute (U3 pa3roBopHoii peun); ['y€ xamma €k cyg cencanoaii. (V. Paxumos, Xumona)

Competitive Fe, like words, in the sentence, one or another syntactic function is performed.
However, both at school, and in the university audience, in syntax analysis, this teachers pay little
attention. The reason for this is the fact that it is very difficult to determine the phrasecela - the
grammatical class attitude. And this largely determines the syntactic function of phraseologism. From
the point of view of the categorical standards, the comparative Fe is correlated with three phrasecular -
grammatical discharges.

The main group is the nareny FE: xak CHeXHbIIl KOM, KaK 3a KAMEHHOW CTEHOM, KaK coOak
HEPE3aHHBIX, KaK 3¢HHIly OKa; (O&FM KyHraH TOBYK)Iai, (MT OwiaH MyIIyk)aai, (kY3 KOpadyuru)mau,
(xamMupaaH KW CyFypraH)aai u T.11.

The naren character of such units in Uzbek language is confirmed by at least the fact that in
most textbooks on the description of the grammatical system of the Uzbek language, Affixa Dai / Dec is
presented as a word-forming adventure affix.[2]

The same position is maintained in Russian. According to a fair statement by L.D. Ignateva,
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"... The Union" How ™arises from the adverb, denoting the image of the action, retains the value of the
image, the method of action and is an indication of the image" [3]

Included in this group, the proposal is performed by functions of different circumstances. For
example: ... IlepBas q0o4yb Kak JBe Kaluld BOABI ObuTa moxoska Ha 6adymky. ( C Akcakos, Cemelinas
xponuka); OHaMm mIypiukK o€Fu Kyiirad ToByKaai rorypu6 ropranayp ( H.Cadapos, Dpk smunnapn).

The second group of comparative Fe is presented by adjective units. Basically, they express a
qualitative characteristic of the face: kak cTekibIIIKO, KaKk COHHAs MyXa, KaKk B BOJY OIYLICHHBIN, KaK
U3-3a yria MEUIKOM NPUOWTHINA; ypma Kyaoat XyBOH, epoaH Ouuud oneanoai KWUIH, XOJI8AYUHUHZ
mewacuoail ogam, oup Kowux cyé buran romeyoau ku3 etc. As the material collected by us shows, in
the sentence, they act as a definition or as a faithful. For instance: Ter Oymemnis npuHUMATH YEIOBEKA,
KOTOpBIM Kak HeOO OT 3eMiin OT TeOs, 0 KOTOPOM caM 3Haellb, 4To oH aypeH. (H.I'oronb, MepTBbie
oymn.); YiaprasMm MakTaHrad skaH, Mkinuma onmaHuHr yiuna Oup mapu yTupuOau, OUp KOIIMK CYB
Ownan rorryzaeit ned. (L. Xonmupsaes, Kui kynpuk.).

The third group (insignificant in its composition) includes comparative facies with a state value
- these are the so-called predicative: kak ¢ rycst BoJa, Kak CBUHIIOM Hanuta; (6F ToMca siary)aai. (cys
cerran)nait u T.11. This Kind of units perform only in the functions of the facility. for instance: Hy, urto
e ThbI, CJIOBHO BOJBI B pOoT HaOpana, - roBopuT. (K.denun, [lepBrie panoctn); [lem TymranuHu mnemt
onub TypaauMHu AeiMaH, - yillail KeTAu y, - Ka4OH KapacaHr XOBJIHcU EF ToMca suiarynail. (P daiizuit
XaszpaTu UHCOH.).

Conclusion

From the above examples, it can be seen that the comparative fee act as one member of the
sentence and thereby subordinate to the general principle of syntactic parsing. Despite the fact that in
school and university textbooks, this type of work is provided, nevertheless, more attention is paid to
the analysis of their semantic and grammatical properties. The definition of the syntactic function of
phraseological units in the text remains beyond the attention of the teacher, although the study of the
students's knowledge of students has a very important role playing a very important role. Thus, the
study of phraseological units in general, and the comparative fairy in particular should be directed from
simple to complex and should be carried out constantly, and not from the case. A comprehensive
analysis of comparative designs will help the disciples to enrich their speech, make it expressive and
colorful.
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